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الرسѧѧѧالة  (2003ديѧѧѧسمبر / الأولآѧѧѧانون8  : تاريخ الرسالة 
 )الأولى

 
الѧѧنص المرفѧѧق بوصѧѧفه يمثѧѧل آراء اللجنѧѧة أغѧѧسطس / آب14فѧѧي  

الفقѧѧرة 
 مѧѧن البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري فيمѧѧا يتعلѧѧق بالرسѧѧالة رقѧѧم 7 مѧѧن المѧѧادة 3

 . وترد الآراء في تذييل لهذه الوثيقة3/2004
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 جميع المعلومات الخطية التي قدمتها صاحبة الرسالة والدولة الطرف، 

: 

  من البروتوآول الاختياري7 من المادة 3الآراء بموجب الفقرة   
، هѧѧѧي 2003ديѧѧѧسمبر / الأولآѧѧѧانون 8مقدمѧѧѧة هѧѧѧذه الرسѧѧѧالة المؤرخѧѧѧة  1-1

 والمقيمѧة  1967يونيѧه  /حزيران 24السيدة دونغ ثي ثوي نغوين، المولودة في  
وتѧدّعي الѧسيدة دونѧغ أنهѧا ضѧحية      . في هولندا، وتعيش حاليا في بريدا، هولنѧدا       

فاقية القѧضاء    من ات  11من المادة   ) ب (2انتهاك هولندا لأحكام الفقرة الفرعية      
ويمثѧل مقدمѧة الرسѧالة المحѧامي، الѧسيد          . على جميع أشكال التمييز ضد المرأة     

   . آنѧѧوتر، الѧѧسيدة إ. ج. ج
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استحقاقات فإنهѧا سѧوف لا تحѧصل علѧى اسѧتحقاقات خѧلال الإجѧازة المرضѧية                  
وسѧبب ذلѧك هѧو      . فقدته من دخل مѧن عملهѧا فѧي مؤسѧسة زوجهѧا             تعويضا عما 

 شѧѧرط” مѧѧا يѧѧسمى بѧѧـ - قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧساب الخѧѧاصمѧѧن ) 4 (59أن البنѧѧد 
فѧѧѧي حѧѧѧالات الطلبѧѧѧات المتزامنѧѧѧة   ( يѧѧѧنص -بѧѧѧين الاسѧѧѧتحقاقات  “ جمѧѧѧععѧѧѧدم ال

علѧى أن الاسѧتحقاقات لا تѧدفع إلا         ) للحصول علѧى اسѧتحقاقات إجѧازة الأمومѧة        
إذا آانѧѧѧت قيمتهѧѧѧا تزيѧѧѧد علѧѧѧى مبلѧѧѧغ الاسѧѧѧتحقاقات المѧѧѧستحقة بموجѧѧѧب قѧѧѧانون    

هذا ولѧم تѧزد قيمѧة اسѧتحقاقات مقدمѧة الرسѧالة       .  بالمرض الاستحقاقات المتعلقة 
 .من العمل مع زوجها على قيمة استحقاقاتها الناشئة من عملها بأجر

 18وقѧѧدمت صѧѧاحبة الرسѧѧالة طعنѧѧا فѧѧي هѧѧذا القѧѧرار ولكنѧѧه رفѧѧض فѧѧي     2-4
وبعѧد ذلѧك، قѧدمت طلبѧا إلѧى محكمѧة مقاطعѧة بريѧدا لإعѧѧادة         . 1999مѧايو  /أيѧار 

مѧايو  /أيѧار  19هѧذا الطلѧب رفѧض فѧي          فيѧد المعلومѧات أن    وت. النظر في القѧرار   
�È�è®�� ̀      ثم قدمت صاحبة الرسالة طعنا إلى محكمة      . 2000 � ß � • Tc
( )T . 
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يونيѧѧه / حزيѧѧران4وطعنѧѧت صѧѧاحبة الرسѧѧالة فѧѧي القѧѧرار الѧѧصادر فѧѧي      2-7
، ثم سحبت طلب الطعن بعد صدور حكم محكمة الاستئناف المرآزية،           2002

 في  1999التي نظرت في الطعن المتعلق باستحقاقات إجازة الأمومة في عام           
 .2003أبريل /نيسان 25
 
 

3-1 ѧѧرف   تѧѧة الطѧѧاك الدولѧѧحية انتهѧѧت ضѧѧا آانѧѧن أنهѧѧالة مѧѧاحبة الرسѧѧشكو ص
 مѧن اتفاقيѧة القѧضاء علѧى جميѧع           11مѧن المѧادة     ) ب (2لأحكام الفقرة الفرعيѧة     

وتزعم أن أحكام هذه المادة تقضي بحق المرأة فѧي          . أشكال التمييز ضد المرأة   
 وتѧѧدعي. إجѧازة الأمومѧة مѧع التعѧѧويض الكامѧل عѧن خѧسارة الѧѧدخل مѧن العمѧل        

الرسѧالة أن النѧساء اللائѧي يحѧصلن علѧى دخѧل مѧن العمѧل بѧأجر ومѧن                      صاحبة
الأخرى لا يحصلن سوى على تعويض جزئѧي عمѧّا يفقدنѧه مѧن               أشكال العمالة 

وفѧѧي هѧѧذا الѧѧصدد، تعتѧѧرف صѧѧاحبة الطلѧѧب بѧѧأن   . الأمومѧѧة دخѧѧل خѧѧلال إجѧѧازة
وتѧѧزعم أن التعѧѧويض  . الفئѧѧة مѧѧن النѧѧساء   الحمѧѧل يѧѧؤثر سѧѧلبا علѧѧى دخѧѧل هѧѧذه     

مѧن المѧادة    ) ب (2الفرعيѧة    ي عمّا تفقدنه من دخل لا يلبي شروط الفقرة        الجزئ
 . وأن ذلك يعني تمييزا مباشرا ضد المرأة نتيجة الحملالاتفاقية من 11

 تنطبѧق علѧى أي نѧشاط    الاتفاقية من   11وتؤآد مقدمة الرسالة أن المادة       3-2
لمقѧالات  مهني يمكن القيام بѧه مѧن أجѧل الحѧصول علѧى أجѧر، آمѧا تѧشير إلѧى ا                     

القانونيѧѧѧة الѧѧѧصادرة بѧѧѧشأن الأعمѧѧѧال التحѧѧѧضيرية للاتفاقيѧѧѧة لتقѧѧѧيم الѧѧѧدليل علѧѧѧى  
فهي تعتقد أن ذلك مهѧم فѧي تقيѧيم مѧدى تطѧابق أحكѧام قѧانون العѧاملين            . ادعائها

 مѧѧن 11لحѧѧسابهم الخѧѧاص فيمѧѧا يتعلѧѧق بالحمѧѧل والأمومѧѧة مѧѧع أحكѧѧام المѧѧادة         
التمييѧز ضѧد المѧرأة يعنѧي،        وترى أيضا أنه من المهѧم إثبѧات أن منѧع            . الاتفاقية

في جملة أمور، أن الحمل والأمومѧة لا يمكѧن أن يترتѧب عليهمѧا تبعيѧة المѧرأة                   
 .للرجل

وبناء على ما تقدم، تطلب مقدمة الرسالة إلى اللجنѧة أن تبحѧث عمѧا إذا          3-3
مѧѧن ) 4 (59 أي البنѧѧد -“ جمѧѧعشѧѧرط عѧѧدم ال”آѧѧان يمكѧѧن اعتبѧѧار مѧѧا يѧѧسمى بѧѧـ  

 والѧذي لѧم تحѧصل بѧسببه علѧى أي تعѧويض              -الخاص  قانون العاملين لحسابهم    
 نѧѧصا -عمѧѧّا فقدتѧѧه مѧѧن دخѧѧل آعاملѧѧة مѧѧع زوجهѧѧا فيمѧѧا يتѧѧصل بإجѧѧازة الأمومѧѧة 

 . من الاتفاقية11 من المادة) ب (2تمييزيا وينتهك أحكام الفقرة الفرعية 
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لمتبعة في إجراءات التحقيѧق الدوليѧة       المقبولية في إجراءات الشكاوى الفردية ا     
الأخرى، بما في ذلك البروتوآول الاختيѧاري للعهѧد الѧدولي الخѧاص بѧالحقوق               

ولهذه الأسباب جادلѧت مقدمѧة الرسѧالة بأنѧه لا يوجѧد عѧائق               . المدنية والسياسية 
 . من البروتوآول الاختياري4من المادة ) أ (2أمام انطباق الفقرة 

لة بأن الرسالة تتѧوفر لهѧا المقبوليѧة بموجѧب أحكѧام             وتزعم مقدمة الرسا    3-8
ورغѧم أن قѧرار عѧدم    .  مѧن البروتوآѧول الاختيѧاري      4من المادة   ) هـ (2الفقرة  

دفع الاستحقاقات لمقدمة الرسالة بموجب قانون العاملين لحѧسابهم الخѧاص قѧد             
اتخذ قبل أن تصدق هولندا على البروتوآول الاختياري، صѧدر قѧرار محكمѧة              

وجادلѧѧѧت بѧѧѧأن قѧѧѧرار . اف المرآزيѧѧѧة عقѧѧѧب التѧѧѧصديق بѧѧѧبعض الوقѧѧѧت الاسѧѧѧتئن
  ينبغѧѧي اعتبѧѧار أن الوقѧѧائع قѧѧد حѧѧدثت بعѧѧد          
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أي مقدمѧѧة الرسѧѧالة القائѧѧل بѧѧأن العامѧѧل     وتѧѧشير الدولѧѧة الطѧѧرف إلѧѧى ر    4-2
إذا آانت الوقائع التي هѧي موضѧوع الرسѧالة جѧاءت قبѧل               الحاسم في تقرير ما   

دخѧѧѧول البروتوآѧѧѧول حيѧѧѧز النفѧѧѧاذ بالنѧѧѧسبة لهولنѧѧѧدا، هѧѧѧو تѧѧѧاريخ صѧѧѧدور قѧѧѧرار 
 .المحكمة النهائية، حيث أن الوقائع لم تتأآد بشكل قاطع إلا في ذلك الحين

 أن رأي مقدمѧѧة الرسѧѧالة يѧѧستند إلѧѧى تفѧѧسير غيѧѧر  وتѧѧرى الدولѧѧة الطѧѧرف 4-3
 73/01 ضد بوليفيا، الѧواردة فѧي التقريѧر رقѧم            MZ 350-12صحيح للقضية رقم    

وفي حين أُعلنت مقبوليѧة     . الصادر عن لجنة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان      
شكوى مقدمة الالتماس في قѧضية بوليفيѧا مѧن حيѧث صѧلتها بحكѧم صѧادر عѧن                    

لبوليفية بتاريخ لاحق لدخول حق الѧشكوى الفѧردي حيѧز النفѧاذ         إحدى المحاآم ا  
بالنسبة لبوليفيا، فإنه لا توجد لها أية صلة بذلك الحكم الذي يؤآد بصفة نهائية              

وتتعلѧق هѧذه القѧضية بѧسير الإجѧراءات          . الوقائع التي حѧدثت قبѧل ذلѧك التѧاريخ         
 .القانونية وتصرف القضاة المشترآين في القضية

 
 
تأآيѧѧد مجادلتهѧѧا بѧѧشأن وجѧѧوب إعѧѧلان مقبوليѧѧة      5-1
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لتѧѧاريخ وذلѧѧك، فѧѧي حالѧѧة مقدمѧѧة الرسѧѧالة، هѧѧو ا. عѧѧدم احتѧѧرام حقوقѧѧه بѧѧشكل مѧѧا
وقѧѧد اتخѧѧذت تلѧѧك  . الѧѧذي أُخطѧѧرت فيѧѧه بوقѧѧف آѧѧل اسѧѧتحقاقاتها أو جѧѧزء منهѧѧا      d 3 d 2 5 4 6 7 > 1 1 7 . 7 < 0 4 6 7 0 3 e 3 > ] T J 
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وتقѧѧرر الدسѧѧاتير  . علѧѧى عكѧѧس مѧѧا يقѧѧضي بѧѧه القѧѧانون الѧѧوطني، إذا لѧѧزم ذلѧѧك     
 القانونيѧѧة        الوطنيѧѧة ال
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أنهѧѧا، نتيجѧѧة لقѧѧرار محكمѧѧة الاسѧѧتئناف المرآزيѧѧة، قѧѧد حرمѧѧت مѧѧن الحѧѧق فѧѧي      
 . الاتفاقيةابل أحكام اختيار التشريع الوطني مق

 
 � ò �g�g�Ó�g�ã 
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 مѧѧن الاتفاقيѧѧة دون أن  11مѧѧن المѧѧادة  ) ب (2 فѧѧي الفقѧѧرة “ أجѧѧر”بمعنѧѧى آلمѧѧة  
ولا تقبل الدولة الطرف التفسير الѧذي ذهبѧت إليѧه مقدمѧة الرسѧالة               . تجيب عليه 

بأن الحكم ينص على التعويض الكامل عن خسارة الѧدخل الناشѧئة عѧن الحمѧل               
 علѧى الѧدول التزامѧا    وهي تعتبر أن الحكم يمثѧل قاعѧدة عامѧة تفѧرض     . والولادة

باتخاذ الترتيبات اللازمة لتمكين المѧرأة مѧن التكفѧل بمعيѧشتها فѧي فتѧرة الحمѧل            
والѧѧѧولادة واسѧѧѧتئناف العمѧѧѧل بعѧѧѧد الѧѧѧولادة دون أن تترتѧѧѧب آثѧѧѧار ضѧѧѧارة علѧѧѧى    

أما الطريقة التي يتم بها الوفاء بهѧذا الالتѧزام فهѧي متروآѧة          . مستقبلها الوظيفي 
ول أن تختѧѧار بѧѧين الترتيبѧѧات التѧѧي تѧѧستند إلѧѧى ويمكѧѧن للѧѧد. لكѧѧي تقررهѧѧا الѧѧدول

ولا . مواصلة سѧداد المرتبѧات والترتيبѧات التѧي تنѧشئ تѧدبيرا اجتماعيѧا ممѧاثلا                
يمكѧѧن أن يѧѧستدل بѧѧشكل تلقѧѧائي علѧѧى أن هѧѧذا التѧѧدبير ينطѧѧوي علѧѧى التعѧѧويض     

 . الكامل عن خسارة الدخل

 مѧѧن 11مѧن المѧادة   ) ب (2وتجѧري الدولѧة الطѧرف مقارنѧة بѧين الفقѧرة        8-4
 تѧѧشرين 19 المѧѧؤرخ 92/85الاتفاقيѧѧة والأمѧѧر التѧѧوجيهي للجماعѧѧة الأوروبيѧѧة   

 بشأن اتخاذ التدابير اللازمة لتشجيع إجراء تحسينات في         1992أآتوبر  /الأول
سلامة وصحة العاملات الحوامل في مكѧان العمѧل والعѧاملات اللاتѧي وضѧعن        

أو / وحملهѧѧѧن منѧѧѧذ عهѧѧѧد قريѧѧѧب أو المرضѧѧѧعات، والѧѧѧذي يѧѧѧنص علѧѧѧى تѧѧѧسديد    
وفѧي حѧين أن الدولѧة الطѧرف تجѧد مѧن غيѧر المعقѧول أن          . استحقاق بدل ملائѧم   

يتوخى المشرع الأوروبي قاعدة تختلف اختلافا آليѧا عѧن القاعѧدة التѧي وردت           
في الاتفاقية، فإنها تعتبر أن الأمر التوجيهي للجماعة الأوروبية قد وضѧع فѧي              

 .“البدل الملائم”صيغة أآثر وضوحا من حيث تعريف 

 وهѧو  -) 4 (59وتوضح الدولة الطѧرف آѧذلك الأسѧباب المنطقيѧة للبنѧد            8-5
ويحѧق  .  من قانون العاملين لحسابهم الخاص     - “شرط عدم الجمع  ” ما يسمى ب ـ 

للمرأة التي تعمل لحسابها الخاص بموجب هѧذا القѧانون الحѧصول علѧى إعانѧة                
حѧق للعѧاملين   آمѧا ي  .  في المائة من الحد الأدنى للأجر القانوني       100تصل إلى   

آمستخدمين لقاء مرتبات الحѧصول علѧى إعانѧة بموجѧب آѧل مѧن هѧذا القѧانون                   
وإذا مѧѧا تجѧѧاوزت الإعانѧѧة بموجѧѧب   . وقѧѧانون الاسѧѧتحقاقات المتعلقѧѧة بѧѧالمرض  

 فѧѧي المائѧѧة مѧѧن الحѧѧد الأدنѧѧى للأجѧѧر القѧѧانوني فѧѧلا تѧѧدفع     100القѧѧانون الأخيѧѧر  
قاقات المتعلقѧة بѧالمرض     ما آانت الإعانة بموجب قѧانون الاسѧتح        الإعانة، وإذا 

 في المائة من الحد الأدنى للأجر القانوني، يمكن أن تدفع إعانѧة             100تقل عن   
 فѧي المائѧة     100تتجاوز الإعانتѧان معѧا       لم قانون العاملين لحسباهم الخاص إذا    
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نفѧسه، فإنѧه آلمѧا ارتفѧع دخѧل المѧرأة مѧن        . من الحد الأدنى للأجور 
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ѧѧѧѧوم  رسѧѧѧѧأن يѧѧѧѧى، بѧѧѧѧسان25التها الأولѧѧѧѧل / نيѧѧѧѧول  2003أبريѧѧѧѧد دخѧѧѧѧل بعѧѧѧѧح ،
البروتوآول الاختياري حيز النفѧاذ بالنѧسبة لهولنѧدا، وهѧو تѧاريخ وثيѧق الѧصلة                 

 مѧѧن البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري  4 مѧѧن المѧѧادة 2بالموضѧѧوع فيمѧѧا يتѧѧصل بѧѧالفقرة  
 حيث أن هذا هو التاريخ الذي اتخذت فيه محكمة الاسѧتئناف المرآزيѧة، وهѧي              
أعلى محكمة إدارية مختѧصة بѧالنظر فѧي قѧضايا التѧأمين الاجتمѧاعي، قرارهѧا                 
النهѧѧائي بѧѧشأن نزاعهѧѧا مѧѧع سѧѧلطات قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم الخѧѧاص المتعلѧѧق 

وترى اللجنة أن السؤال الأساسي الذي يتعين الإجابѧة         . بإجازة الأمومة الأولى  
فر عن إلحاق الضرر    دي قيد النظر مما أس    متى طُبق التشريع الهولن   ”عليه هو   

 ؟“)أي ما هي وقائع القضية(الفعلي المزعوم بمقدمة الرسالة 

وأخѧѧذت اللجنѧѧة فѧѧي الحѧѧسبان أن فترتѧѧي الإجѧѧازتين الحقيقيتѧѧين اللتѧѧين         9-5
التمست فيهما مقدمة الرسالة الحѧصول علѧى المزايѧا قѧد اسѧتغرقتا فتѧرتين مѧدة               

آل منهما     
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ѧѧد انتهاآѧѧرة يُعѧѧب الفقѧѧا بموجѧѧادة ) ب( 2ا لحقوقهѧѧن المѧѧه 11مѧѧد لكونѧѧن العهѧѧم 
لѧم يكѧن     أسفر عن حصولها على استحقاقات تقل عما آانت ستحصل عليѧه لѧو            

هذا الحكم قائمѧا وآѧان بمقѧدورها أن تطالѧب بمزايѧا بѧصفتها موظفѧة وبѧصفتها                   
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يعملن لحسابهن الخاص تأخذ في الاعتبار تذبذب الإيѧرادات ومѧا يتѧصل بѧذلك        
ويظل أيضا ضمن هامش تقديرات الدولة الطرف أن تطبق تلك          . من ضرائب 

لقواعد بالنسبة للنساء اللاتي يعملن لحسابهن الخاص ويعملن في الوقѧت ذاتѧه             ا
 ف鐃鈃됃茀ѧ . فѧѧي أعمѧѧال لقѧѧاء أجѧѧر 
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 المعاملѧة لعѧام     إضافة إلى ذلك، فإن قانون المساواة في      . آامل لفترة من الوقت   
يѧѧѧشترط معاملѧѧѧة ) العѧѧѧاملون لكѧѧѧل الوقѧѧѧت والعѧѧѧاملون لѧѧѧبعض الوقѧѧѧت   (1996
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 أن يѧشكل نوعѧا مѧن        لبعض الوقت مع عمѧل الفѧرد لحѧسابه الشخѧصي، ويمكѧن            
التمييز غير المباشر ضѧد المѧرأة فѧي أوضѧاع العمѧل هѧذه عنѧدما تكѧون المѧرأة                     

 حاملا وعند الولادة؛

 أن تعدل قانون العاملين لحسابهم الخاص وفقا لذلك؛ أو )ج( 

أن تراعѧѧѧي، لѧѧѧѧدى صѧѧѧياغة أي خطѧѧѧѧة تѧѧѧأمين جديѧѧѧѧدة للعѧѧѧѧاملين     )د( 
ل أولئѧك الѧذين يجمعѧون       لحسابهم الخاص، تتضمن اسѧتحقاقات الأمومѧة وتѧشم        

بين العمل لحسابهم الخاص مع العمل لقاء أجر لبعض الوقت، آمѧا هѧو مѧشار                
، أن )86، الѧѧصفحة CEDAW/C/NLD/4(إليѧѧه فѧѧي تقريѧѧر الدولѧѧة الطѧѧرف الرابѧѧع   

توحيد الأحكام يكفل انسجام القѧانون الهولنѧدي مѧع اتفاقيѧة القѧضاء علѧى جميѧع                  
تحقاقات إجازة الأمومѧة بالنѧسبة لجميѧع        أشكال التمييز ضد المرأة في مجال اس      

 .النساء العاملات في أنواع عمل مختلفة في هولندا
 
 


